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og muslimsk legevidenskab kom til at indgd i Ie-
gestudiet ved Ksbenhavns Universitet pd linie med
gresk medicinsk tradition.

I 1200-tallet skrev en af prasterne i Roskilde,
Henrik Harpestreng, en legebog med gode rdd
mod forskellige sygdomme. RAdene byggede i me-
get stort omfang pA oversatte muslimske tekster.

Endvidere kan man pege pA indfsrelsen af skak-
spillet, som kom fra Indien via araberne. Dette spil
blev spredt over hele Europa fra korstogstiden og
fremefter, og sA langt vek som i nordbobygderne i
Grsnland har man fundet skakbrikker.

Urban 2.s tale i Clermont
27. november 1095

Der findes fire forskellige gengivelser af den tale,
som pave Urban 2. holdt i Clermont. Man regner
med, at flere af forfatterne selv var til stede ved lei
ligheden, men gengi$eQerne er meget forskellige.
Folgende uddrag af talen er forfattet af Fulcher af
Chartres, som skrev en beretning om det forste
korstog, som han selv deltog i. Beretningen er for-
fattet 5-10 Ar efter begivenheden. Fulcher var vel-
uddannet og anses normald for at vere den mest
pAlidelige af kronikorerne.

(Urban starter med at beskrive den vanskelile si-
tuation for kirken, som i folge hans beskrivelse er
ved at blive mere og mere verdslig. Fulcher fortset-
ter sA beretningen sAledes):

"SA sagde Paven, at kristenheden i andre dele af

verden led under forhold, som var endnu verre

end dem, han lige havde beskrevet. Han fortsat-

te:

Skont I, oh Guds sonner, har lovet at holde fred

indbyrdes og at bevare kirkens rettigheder, er der

stadig vigtigt arbejde for jer atudfzre. Tilskyndet

af guddommelig opfordring, md I vie al jeres

styrke til en anden sag, som berqrer bdde jer og

Gud. For jeres brsdre, som lever i ost har brug for
jeres ojeblikkelige hjelp, og I mA uden toven yde

dem den ststte, som er blevet lovet dem. For -

som de fleste af jer har hort - har tyrkerne og ara-

berne angrebet dem og har erobret Det rumen-

ske omrAde (Grekenland) sA langt mod vest som

til Middelhavets kyster og Hellespont, som nu

kaldes Skt. Georgs Arm. De har erobret mere og

mere land fra disse kristne, og har besejret dem i

syv slag. De har drebt og fanget mange, og de

har herget kirkerne og odelagt riget. Hvis I tilla-

der dem at fortsette med deres ugerninger, vil

Guds trofaste tjenere blive endnu mere hArdt an-

grebet af dem. Derfor beder jeg jer - eller rettere:

Gud beder jer - som Kristi udsendinge om at for-

telle dette til alle over alt, til flok fra alle dele af

rigerne, soldater til fods og riddere, fattige og ri-

ge, at de uopholdeligt skal yde hjelp til disse

kristne og odelegge den ondsindede race fra vo-

re venners land. Jeg siger dette til jer, som er til

stede, men det er ogsd henvendt til dem, der ikke

er her. Det er Kristus, som befaler det.

Alle de, som dsr pA den mAde, til lands eller til

vands, eller i slag mod hedningene, skal straks fA

forladelse for deres synder. Det tilst6r jeg dem
'ved hjelp af Guds magt, som jeg har f6et over-

draget. Oh, hvilken vanere, hvis en sAdan forag-

tet og laverestAende race, som tilbeder afguder,

skulle besejre et folk, som tror pA den almegtige

Gud, og som forherliges af Kristi navn. Hvor vil-

le Herren ikke overvelde os med dadel, hvis vi

ikke hjelper dem, der - sammen med os - beken-

der sig til den kristne tro. Lad dem, der uretmes-

sigt har fort private krige mod de troende, nu

vende sig mod de vantro, og afslutte den krig,

som skulle have veret fart for lenge siden, med

sejr. Lad dem, der i lang tid har veret r@vere, nu

blive til riddere. Lad dem, der har kempet mod

deres brodre og slegtninge, nu pA ret vis kampe

mod barbarerne. Lad dem, der - for en ringe lon
- har tjent som lejetropper, nu opnA evig belsn-

ning. Lad dem, som har udmattet sig selv pA sjel

og legeme nu strebe efter den dobbelte belan-

ning. Hvad mere kan jeg sige. PA den ene side vil

der vere de sorgelige stakler, pA den anden side

de rige; pA den ene side Guds fjender, pA den an-

den Hans venner. Lad dem, som onsker at drage

afsted, ikke udsette rejsen, men udleje deres jord



og samle penge til deres udgifter; og sA snart vin-
teren er forbi og forAret kommeq, lad dem uop-
horligt drage afsted med Gud som vejviser.

SAledes talte paven og alle, som horte }i.arr., Ial-
te sig straks opfyldt af hellig nidkerhed efter at
deltage i dette store forehavende, og de syntes, at
intet i verden kunne v€re mere erefuldt. Et stort
antal af dem, der var til stede, erklerede uforto-
vet, at de ville drage afsted, og de lovede at gare
deres yderste for at overtale alle, som ikke var
med til modet, til at folge med.

Vi sA bispen af Le Puy trede hen til paven med
strilende ansigt, knele ned og anmode om pa-
vens tilladelse til at drage afsted og om hans vel-
signelse hertil. Paven gav ham mere end dette;
han bestemte, at alle skulle adlyde bispen, og at
denne skulle have kommandoen over hele heren
... Netop mens dette skete, kom der uventet bud
fra greven af Toulouse, Raymond Saint-Gilles, for
at meddele paven, at greven selv stod i begreb
med at komme, og at han havde taget korset.

Hvilket sodt og vidunderligt syn var det ikke
for os at se alle de skinnende kors, hvad enten de
nu var af silke eller guld eller klede-elle4 hvad de
nu kunne vere lavet af, som pilgrimmene efter
pavens ordrer syede pA skuldrene af deres kap-
per, prestekjoler og kofter, sA snart de havde af-
Iagt ed pA at ville drage afsted."

Folkekorstoget i Byzans

Anna Kommena, datter af kejseren i Byzans, beskri-
ver folkekorstogets medlemmer, da de kom til By-
zans:

"Disse mennesker blev som opflammede af den
hellige ild, og de samledes i skarer omkring Ku-
kupetros med deres heste, viiben og deres lev-
nedsmidler. Alle veje vrimlede af mennesker,
hvis ansigter lyste af fromhed og iver efter at fsI-
ge himmelens veje. Bagved de keltiske krigere
(Anna Kommena kalder medlemmerne af folke-
korstoget for keltere) sA man en umAdelig m€ng-
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de af mennesker af folket, med deres kvinder og

born, alle med et rodt kors pA skulderen. Deres

tal var storre end sandskornene ved havets bred
og himmelens stjerner. Som bjergstromme var de
brudt frem fra alle lande ... Der var en sAdan
vrimmel af mend og kvinder, som man endnu

aldrig har set i mands minde."

Korsf arernes strabadser

Der findes forskellige skildringer af korsfarernes
togt til ]erusalem. En af de i samtiden - og efterti-
den - mest populere skildringer er skrevet af en
soldat i korsfarerheren, Hans navn er ikke kendt.
Verket er muligvis skrevet som en dagbog og hed-
der: Gesta Francorum et Aliorum Hierosolimito-
rum:

"Da tyrkerne fik at vide, at de kristne havde be-
sat denne borg (en borg ved navn Xerigordon),

gav de sig til at belejre den. Foran borgporten var
der en brsnd og ved foden af borgen var der en
kilde med frisk vand. Rainald (anforer for en af-
deling af korstoget) tog opstilling n€r denne for

at legge et baghold for tyrkerne. Disse ankom p6
Mikkelsdag, opdagede Rainald og hans ledsage-

re og massakrerede et stort antal af dem, mens

andre flygtede ind i borgen igen. Tyrkerne belej-
rede dem derpA og afskar dem fra vand. Vore folk

led i den grad af tzrst, at de Abnede Arerne pA de-
res heste og esler for at drikke blodet. Andre kas-

tede deres belter og pjalter ned i latrinerne og

pressede derefter vesken ud i munden. Nogle

lod vandet i hAnden pA en kammerat og drak det

derefter. Andre gravede fugtig jord op og lagde

sig ned pd jorden og dyngede jorden op over
brystet, sA brendende var deres tsrst."
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